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Hacrosimee uccsenoBanme Jie-
KUT B 00JACTH TOIMOHUMUKHU, BBI-
JIeJIsIeMOl B OCOOBIN pasziesl OHO-
MacTUKHU B CBSI3U €O crenuuKron
TEOPETUYECKUX U METOIOJIOTUIECKIX
npobsiem |Menbuukosa, 1993, c. 7].
TommoHumMuKa — WMHTETpajibHAs JIHC-
IUTIJTNHA, B KOTOPOW HMCIOJIb3YIOTCS
JTAHHbIE reoTpad U, UCTOPUH U JINHT-
suctuku [Kosyb6emnona, 2011, c. 115].
BoubIioit nnTepec mpezicTaBisieT Bo-
npoc «(yHKITMOHAJIBHON HarpysKeH-
HOCTH» TONOHUMOB. (DyHKIIMOHAIB-
Hasi uHQOpMAIWS, —IepeaaBaeMasi
TOITOHMMOM, TIOJ[Pa3yMeBAeT CBSI3b
HasBaHUs ¢ reorpaduyeckumM 00beK-
TOM ¥ KOMILJIEKC cBesleHnii o HeM | To-
maxuH, 1984, c. 85].

Hamu mocraBiena 1esb orpe-
JeJUTh (DYHKIMU KOMITIOHeHTa land
/ lond B obpasoBaHuK pasJINYHBIX
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUX BU-
JIOB JIP.-aHTJI. TOTIOHUMOB, JJIsl 9€T0
HY>KHO BBISIBUTb TOIIOHUMBI C KOM-
noHeHroM land B Tekcrax, comep-
JKaIKx reorpaduyeckoe OIMCcaHue,
U Ki1accuuimrpoBaTth ux. Jist 9Toro
HCITOJIB3YIOTCS CJIEYIONTNE METO/IbI:
HCTOPUYECKUIA, JeCKPUIITUBHBII,
TUMOJIOTUYECKUH,  TEKCTOJIOTHYe-
CKUM, CTPYKTYPHBIN U (hOPMAHTHBIN
aHaJTH3.

[IleHHBIM MCTOYHUKOM TOIIOHU-
MUYECKOTO MaTepuasia sBiseTcss AH-
TJIOCAKCOHCKAsh XPOHUKA B JIEBATH
Bepcusix. Hambosee mmpokast xpo-
HOJIOTUSI BCEX BEPCHUIl OXBAaThIBAET
nepuoj ¢ 60 r. 1o H.9. mo 1154 . H.5.
OpnHa w3 pykomnucein IpeicTaBJseT
co00i1 JIBYSI3bIYHBIA TEKCT Ha Jp.-
AHTJL ¥ JIaT. I3bIKaX, a e1rle TPU HOCST
(dbparmenTapHbiii xapakrep. Mbl 06-
paTUMCS K TISITH BEPCHUSIM JIETOTIVICH,
COCTaBJIEHHBIM Ha [P.-aHTJI. SI3bIKE
U COXPAHMBIIMMCS B MAaKCUMAJIbHOM
nosroTe [ Anglo-Saxon..., The Anglo-
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Saxon...]. B Hay4HO-MCCIIEM0BATENBCKON MPAKTHKE KasKAOMY MaHYCKPHIITY
npucBoeHa onpezenerHHad autepa: A («Xponuka I[lapkepas), B («IlepBas
AbunrI0oHCKast XpoHKKay ), C («Bropast AbuHrnoHckast xpoHukas ), D («By-
crepckast xpoHnkas), E («Xponuka Ilerep6opo»). Mbl Tpuep:kuBaeMcst
JTAHHOW TPaJWIINU U cHabKaeM TIPUMePHl YKa3aHHeM Ha KOHKPETHYIO PYKO-
nuch u anHaj, Hapumep: A934, B592 u T.1.

Oyukiuu siekceMbl land / lond B TomoHMMUM [Ip.-aHTJI. sI3BIKA 00Y-
CJIOBJIEHBI €€ CEMaHTUYECKUMU 0cOOeHHOCTSMU. [laHHOE CYyIeCTBUTEIbHOE
MOTJIO peayn3oBarh cienytomue snadeHus: [ Bosworth-Toller...]: a) «cyrias,
Harpumep: @sper ze on se, 3¢ on lande — «Ha mMope u Ha cyme> (A917);
6) «cTpana, 06J1acTh, TPOBUHIMS >, Haripumep: Her for se here of Cyrenceastre
on Eastenzle & zescet peet land & hit zedeelde — «B ot roj npuiinio Boiicko
u3 Caiipencectpa B BocTounyto AHIJINIO, ¥ TIOCEJUIINCH B 9TOI 00JIACTH U €€
nopesny» (B881); B) «3emienisazieHue, yrojibe, BO3JEIbIBaeMasgd 3eMJIsd,
cesibcKas MeCTHOCTh», Hanpumep: Her Cenwalh zesealde Eadrede his meze.
iii. pusenda landes be Ascesdune — «B tor rox (koposb) Kensasn nmosxao-
BaJI CBOEMY POJICTBEHHUKY IJIPELY TPU THICSUYU MOJIOC 3€MJIH y JIIIayHas
(E648). Cemantuka Jekcemsl land / lond obycioBinBaia ee BocTrpeboBaH-
HOCTh B KayeCTBE KOMIIOHEHTA CJIOJKHBIX OJ[HOCJOBHBIX M CBEPXCJOBHBIX
TOMOHUMOB 11 0003HaYeHUsT TeorpapUUeCKUX, MOJUTHIECKUX U IKOHOMU-
YeCKUX peasnii BpuTaHCKUX oCTPOBOB B 1epro/] patHero u Beicokoro Cpe-
HEBEKOBbs. [IMChbMEHHBIE TMAMSITHUKU JP.-aHTJI. SI3bIKA CBUIETEIbCTBYIOT
0 4aCTOTHOM yHOTpebJIeHnN sI3bIKOBOI eauHuilsl land / lond kax jexcembr
¥ KOMITOHEHTa JIEKCHYECKIX KOMITO3UTHBIX 00pasoBaHwmii. HacToTHOCTH CIIO-
coOCTBOBAJIO TO, YTO JaHHAs eUHUIA (DYHKIMOHUPOBAIa Kak B JIp.-aHTJL.,
Tak W B 1p.-cKau. si3bike [Mills, 2011, p. 523].

CJ10KHbBIE TOIOHUMBI ¢ KOMIIOHeHTOM land / lond, 3apukcupoBaHHbIe
B JIETOITUCH, TIO/IPA3/IEJISIIOTCS Ha JIBE CEMAHTHUYECKN 00YCIOBJICHHBIE TPYIITIbL:
MMeHa HapuIlaTeJbHbIe U UMEeHa COOCTBEHHBIE. B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIIE-
HUW UMeHa cOOCTBEHHBIE peobiagaoT B cootHommernn 29 : 19 (60 : 40%).

KowmrmonenT land BbicTynam coOCTaBHOM YacThiO CJIOKHBIX CYIIECTBU-
TEJIbHBIX, TMPEJACTABJISIONNX c0o60il reorpadudyeckre, BOEHHO-TIOJIUTHYE-
CKHMe, aJMUHHCTPATUBHBIE W XO3siiicTBeHHBbIE TepMuHbL. CyOCTaHTHBHBIE
KOMITO3UTBI ¢ KOMIIOHEHTOM land, yrorpebieHre KOTOPbIX OTMEYEHO B AH-
IJIOCAKCOHCKOW XPOHMKE, IPYNITUPYIOTCS 110 JABYM CJIOBO0OPa30BaTEIbHBIM
MOJIEJISIM B 3aBUCHMOCTH OT B3aMMHOTO PACIIOJIOKEHUST KOMITOHEHTOB: KOM-
HOHEHT land B cocTaBe CJIOKHOTO CJIOBAa MOKET ObITh MEPBbIM, HAIIPUMED:
landfolc — «<nacenenues, 160 BTOpbIM, HaripumMep: merscland — «6oyorucrast
MECTHOCTb>.

B 1raHe ceMaHTHKH CJIOJKHBIE UMEHa HapuIlaTeIbHble ¢ KOMIIOHEHTOM
land nensitest Ha CIIEAYIONINE YEThIPE TPYIIIIHL:

1) cobeTBEHHO TeorpaduuecKiie TEPMUHBI, Ha3bIBAOIIME TOHATHS (-
3udeckoii reorpacun: izland / eizland / ezland — «octpoB», ealond — «no-
6epexbe», feonland — <«Gomorucrast 3emiist», merscland — <«3abonoueHast
MECTHOCTb», sydland — «tor, 105KHbIE 3eMsIn», nordland — «cesep, ceBepHbIE
3eMJI». B M3BeCcTHOM aHriocakcaM Mupe BpuraHCKHe OCTpoBa 3aHUMAJIU



C.B. Myxun 49

KpaifHee 3ala[HOE MOJIOKEHNE, U MIUPOTHOE JIeJIEHUE MUPa UMEJIO IS HIX
Gosiblliee 3HAUEHKE, YeM MepuanoHaibHoe. CIIoKHbIE HapHUIlaTeJbHbIE CY-
IIECTBUTEIbHBIE ¢ KOMITOHEHTOM land, 0bo3HavaoIne BOCTOYHbIE U 3alla/l-
HBIE 3eMJIH, HE YITOTPEOJISIFOTCST B XPOHUKE, B OTJIMYHE OT CJIOB, HA3bIBAIOIIIMX
3eMJIIO Ha ceBepe WK fore, Hatipumep: iz brudon up da sona heora ancran &
heoldon purh pa brycze be dam sydlande — «oHu OAHSIIA TKOPb U TIPOTLIBLIN
MOCT y 103KHOTO Geperas (C1052);

2) TepMUHBI MTOJUTHYECKON reorpacdun: landleod — «mecTHBII KUTEID,
Hacesenues, landfolc — «nacenenues, landesmanna / landesmenn — «xure-
JIM CTPaHbl, HaceaeHue», peodland — «paiioH, crpanas, uppeland — «cenbckas
MECTHOCTb, TPOBUHIS>, fridland — «cTpaHa, ¢ KOTOPOil MUPHBIE OTHOIIIE-
Husi», landlyre — «ytpara tepputopuns. JlanHas rpynmna Bbiaessiercst OJia-
rojiapst TOMy, 4To UCXOJHast eAnHuIa land Oblma criocobHa peasTrn30BbIBATH
3HaUYEeHHUE «CTPaHa, rOCyAapCcTBO, 00J1acTh», HaIpuMep: pe he wederes abad.
his hired innon pam sciran peer hi lason. pone meston hearm dydon pe efre
hired 0dde here innon friolande don sceolde — «moka oH skaan OaronpusiT-
HOW MTOTO/IBI, ET0 CBUTA B TOM TPaCTBE, I/Ie OHU HAXOAMJINCH, HAHECIa TAKOi
6oJIbII0# yiieph, KaKoi TOJIBKO CBHUTA MJIM BOWCKO B IPYKECTBEHHOI cTpa-
He yuuHuth MoryTs> (E1097);

3) Boennast repmuHoIOTHS: landhere — «cyxoryTHOE BOICKO», landfyrde
/ landferde — «cyxonytHasi BoeHHasl SKCIEIUIMSI, BOWCKO», landfyrdins
— «boeBbie jeiicTBUs Ha cyiies. OCTPOBHOE MOJIOKEHKME CTPAaHBI TPEAIO-
Jlarajio MPOTHBOIOCTABJIECHIE MOPCKUX M CYXOIYTHBIX CIIOCOOOB BeIEHIMSI
BOWHBI, 4TO BBIPAKAIOCH B JIEKCHYECKOM MapKMPOBAHUU TaKTUYECKUX TEP-
MUHOB. JJieMeHT land ObLI JIEKCHYECKMM MapKePOM TaKOW TEPMUHOJIOTHH,
Harpumep: for Lpelstan cyninz in on Scotland, esper se mid landhere ze mid
sciphere — «tomes Koposib Arenbcran B IloTaananio ¢ BORCKOM 1 (pIoTOM»
(A933).

4) X03s1iICTBEHHbIE TEPMUHBI, HA3BIBAIOIINE 3€MJII0 KaK 00BhEKT 9KOHO-
MUYECKUX OTHOWEeHUN: bondeland — «ciaBaemasi BHaeM 3eMuist», landefne —
«KOJIMYECTBO 3eMJIM BO BiajieHnn». B CpeqHue Beka 3eMJIsl BBICTYIIAIA OC-
HOBHBIM CPEJICTBOM ITPOM3BOJICTBA U OJHUM M3 KJIIOYEBHIX BUIOB COOCTBEH-
HOCTH, TTOKasaTeseM OOTaTCTBa, O YeM, CBU/IETEIbCTBYET CJIEAYIOIUN KOH-
TEKCT: se cynz let toscyfton pone here seond eall pis land to his mannon. & hi
Jeeddon pone here celc be his landefne — «kopoJib pasperim BONCKY nepeme-
IATHCSI TIO BCEI CTpaHe Cpeiv OAAHHBIX, U OHU KOPMUJIA BOMCKO, KasKIbIit
corJiacHO pa3mepy cBoero 3emiieBnanenusi> (E1085).

Hazio or™MeTuTh CyOCTAaHTHBHOE YacTEPEYHOE 3HAYEHIE CIIOKHBIX CJIOB
¢ KOMIOHEeHTOM land. ExuHcTBEHHOE WMCKIIOYEHNE — abeKTHBUPOBAHHOE
npuvactue landsittende — «OKKYNUPYIOIUI TEPPUTOPUIO», OOHAPYKUBae-
Moe iBask/ibl B aHHase 3a 1085 1., B ieproj1, Koria HOpMaH/ICKOe yIIpaBIeHUe
MOKOPEHHOM CTPaHOW OCYIIECTBIISIIIOCh BOEHHBIME MeTOaMu: hwcet odde hu
mycel celc mann hefde pe landsittende wees innan Englalande — «ato wim
CKOJTBKO KaK/BIN MMeJI, KTO OKKynmupoBaa Auriumio» (E1085).

OHomacTHyecKre TOMOHUMBI ¢ KoMrioHenToM land / lond 6oee MHOTO-
YUCJICHHBI, YeM HapHuIaTeIbHbIe, HO B TJIaHE CEMaHTUKN OHU He SIBJISTIOT Ta-
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KOTO PasHOOOpasust, IIOCKOJIBKY OOJIBITIMHCTBO U3 HUX MPEACTABIISIIOT COOOi
Ha3BaHWS CTPAH M MCTOPUYECKUX obsacteil. HebosbImoe 4ncio jgekceM cry-
JKUT 1J1sl UMEHOBAHMSI OCTPOBOB M TOPOJIOB. JIJ1sl OHOMaCTHUYECKIX TOTIOHIMMOB
XapaKkTepHa Topaszio 6oJIbllasi BApHATUBHOCTE opdorpaduu, YeM s IMeH
Hapuiare bHbIX. Tak, HazBaHue «VIpraHansi> B COBOKYITHOCTH JIETOITMCHBIX
TEKCTOB TepepaeTcs narbio criocobamu: Iraland / Yrland / Yraland / Irland
/ Hirland, a nazBanue «Cyccekc» — mectbio: Sup Seaxna lond / Sudseaxna
lond / Supseaxna land / Supsexna land / Sudsexena land / Sudsexana land.

B GoJbIIMHCTBE CJlydaeB CJI0BOOGPA30BAaTENbHON OCHOBOW  CJIOK-
HBIX TOIIOHUMOB ¢ KOMIIOHeHTOM land / lond ciykaT STHOHUMBI BO MH. 4.:
scottas — «NMIOTIAH/IBI», Mirce — «MEPCHUIIIbI» U T.J. B IJ1aHe mpouCxoxK/ie-
HUS TS TIOZIaBJISTIONIETO OOJIBITIMTHCTBA PACCMATPUBAEMbBIX OHOMACTUYECKUX
TOIOHUMOB XapaKTepHa MpsiMasi COOTHECEHHOCTD ¢ COOTBETCTBYIOIIUMHU IT-
HOHUMaMu. BMecTe ¢ TeM, STHOHUMbI H3HAYAJIbHO MOTJIM YITOTPEOISIThCS HE
TOJIBKO JUIsl IMEHOBAHUST JIIO/IEil KaKOTO-JT100 TIJIeMEHH, HO U KaK Ha3BaHUe
crpaubl, Hanipumep: Her Columba presbiter com of Scottum on Bryttas — «<B
tot rox npumies MoHax Kosym6a u3 Ilotmanmuu (6yKBaJbHO: «OT CKOT-
TOB» ) K OpurTam» (B565), cp.: Ip.-pyccK. u3s 8apaze 6o epexu.

OmnpeesieHHble 0COOEHHOCTU HATMCAHUST TOTIOHMMOB MO3BOJISIIOT CJle-
JlaTh HEKOTOPBIE BBIBOJBI KacaTeJbHO MOP(OJJOrHYECKOr0 CTaTyca KOM-
nonenra land / lond B np.-anrn. tononumun. ITokasareabHO pasaeabHOE
Jinb0o CIMTHOE HANMCaHKMe PACCMaTPUBAEMOT0 KOMIIOHEHTa B COCTaBe OHO-
MaCTHYECKUX TONMOHUMOB, Hanpumep: enzla land n Enzlaland — « Auriis».
V HapuIaTeabHbIX TOMOHUMOB TaKuX KoJsiebauuii opdorpaduu He HabIO-
naetcs. [lo-BuanMomy, TaHHast eIMHAIIA TIPETepIieBaia Iepexol OT COCTOs-
HUS TOJHOIEHHOI JIEKCEMBI K CTaTyCy CJIOBOoOpa3oBarTesibHOro addukca.
Takum 06pa3oM, SBOJIIOIMIO CTaTyca KOMIOHEHTa land B cocTaBe CIOKHBIX
OHOMACTUYECKUX TOMOHUMOB MOKHO TIPE/ICTABUTH B BUJIE TIEPEXO0/IA IEKCEMA
> kopenv > cypgpurc. CBOOOIHOE CIOBOCOUETAHNE CTAHOBUTCS 3aBUCHMBIM,
3aTeM TPEBPAIIAETCS B CJIOKHOE CJIOBO M, HAKOHEII, CTAHOBUTCST Cy(P(HUKCOM,
a cJI0BooOpasoBaTe/IbHast MOJIEJIb TEPEXOIUT B chepy JepruBaIiim.

ITo reorpacduyeckoMy TIPU3HAKY OHOMACTUYECKHE TOIIOHUMBI ¢ KOMIIO-
HeHToM land / lond MOXKHO pase/inTh Ha CJIEAYIONIUE TPYIIIBL a) Ha3BaHUsI
rocyIapCTB ¥ UCTOPUYECKKUX obJsiacteill Ha BpuraHckux ocTpoBax, 0) Ha3Ba-
HUS CTPAH ¥ UCTOPUYECKUX 00sracTell KOHTHHEHTaIbHO# EBpoIbI, B) Ha3Ba-
HUSI OCTPOBOB M TOPOJIOB. B TOMOHMMaX, 0603HAYAMOIINX CTPaHbI, 00IaCTH
U OTYACTH OCTPOBA, KOMIOHEHT land / lond B 0CHOBHOM COXPaHSET CBOIO U3-
HAYaIbHYI0 CEMAHTHUKY, TOT/Ia KaK B Ha3BaHMSIX TOPOJIOB OH TIPEBPAIaeTCst
B /IECEMAHTU3UPOBAHHBIN cyhdUKe 1 (HYyHKIIMOHUPYET KaK CTPOEBOM aJie-
menT [IIlep6a, 1974, c. 330]. PaccMOTpUM KOHKPETHBIE TOTIOHMMBI.

1. TocyaapcrBa u uctopuueckue o61acTu BpuraHCKHX 0CTPOBOB

- Westseaxna lond / West Seaxna lond / Wesseaxna lond / Wesseaxena
land — «Yacceke, 3amaHOCaKCOHCKOE KOPOJIEBCTBO». BriepBble HazBaHUE
VYaccekca B coyeTaHUM €O CJIOBOM lond ymorpebisiercst B anHaste 3a 709 r.:
wees todeled in foreweardum Danieles dasum in tua biscepscira Westseaxna
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lond — «3emus 3amagHbIX caKcoB ObLjia pas/e/ieHa Ha JBa EMUCKOICTBA
B 1iepBble 10U enuckonara Jlanuunas (A709).

- (se) Bretenlond / (se) Brytenland / Brytene ezland / Britenland /
Brytland / Brytene izland — «Bpuranus, octpo BesmkoOpuranuss». Kejb-
TCKOE Ha3BaHKe TJIABHOTO OCTPOBA apXWIlejiara B COYETAHUU ¢ KOMITOHEH-
TOM [ond BriepBbie yroTpebisieTcs B Hayasie JIETOIUCH B CBSI3U € TIOIBITKAMM
PUMCKOTO TIPOHUKHOBEHUS B 3TOT pernuon: Aer Cristes zeflescnesse.lx. wintra,
Zaius Iulius se casere cerest Romana Bretenlond zesohte — «Jlo poxiecTBa
Xpucrosa 3a 60 set lait 10Ommit [lesaps npexae Bcex pumisga bpurtanuio
uckain» (A-60).

- Centlond / Kentland — «Keur». HazBanue 3101l mcropudeckoil obJa-
CTHU | JIP.-T€PM. KOPOJIEBCTBA IOCTATOYHO PAHO MOSIBJISIETCS B JIETOTIHCH, KO-
TOpast (GUKCUPYET HAYAIO JEKETBTU3AIMI I0r0-BOCTOUYHON YacTH OCTPOBA:
pa Brettas pa forleton Centlond — «Bpurtsl Torna octasuim Kenrs (A457).

- Sup Seaxna lond / Sudseaxna lond / Supseaxna land / Supsexna land
/ Sudsexena land / Sudsexana land — «Cyccekc». Cyccekc ObL1 OJHUM
u3 Jip.-repM. KoposieBcTB lenrrapxuu. TOMOHUM MOSIBJISIETCS] B aHHAJIAX, 110-
BecTBYIONMX 0 3HaMeHusix B VIII B.: wunderleca nedran weron sesewene
on Supseaxna londe — «ynuButesbHbix 3meil Buzgean B Cyccekce» (A773).

- Anzelcynnes land / Enzla land / cenzla land / Enzlaland / Enzelcynnes
land / eenzlaland / Enzleland — « Aurnus». HanucaHve 1eMOHCTPUPYET CEMb
BapUAHTOB, B OCHOBHOM BBI3BAHHBIX PA3JIMYHOI CTEMEHBIO OTKPBITOCTH /3a-
KPBITOCTH KOPHEBOTO TJIACHOTO B JIMAJIEKTHBIX OTJIACOBKaX. MICXOMHBIN 9THO-
HUM anzle — «aHrJIbl» yIIOTpebJIseTcs ellle B aHHajIe 3a 443 I., 0JIHAKO KaK UM
BCel CTPaHbl ¢ KOMIOHEHTOM land 5TOT TOMOHMM MOSIBJISIETCST TOJBKO B aH-
Hasax KoH1a VIII B. B ¢BSI3U ¢ oco3HaHueM e/JMHCTBA CTpaHbl Ha (hoHE BHEIII-
HUX (HaKTOPOB — KOHTAKTOB ¢ PUMOM Kak I[eHTPOM XPUCTUAHCTBA: in pas tid
weeron erendracan zesend of Rome fram Adrianum papan to Enzlalande —
«B TO BpeMsI OBLIH JIETaThl OCJIAHbI 3 PrMa mamnoii AipuaHom B AHIJIHIO>
(D785) u yrpo3oit co cTOPOHBI CKAaHAMHABOB: det weeron pa erestan scipu
Deniscra manna pe Anzelcynnes land zesohton — «a10 ObLIM TIEPBbIE KOPa6-
JIV JIaHOB, KOTOPbIE aHIIMHCKYI0 3eMinio obHapyskuin» (E787).

- Norpanhymbra lond / Nordhymbra lond / Norohymbraland — «Hoprywm-
6pusi». Xotst KoposieBcTBo HoprymGpust cytecTBoBasio ¢ 655 T. U UTPajio
B J[peBHeit AHI/INU He MOCJIEAHIO POJib, TIEPBOE YITOMUHAHUE 3TOTO TOIO-
HUMa ¢ KOMIIOHEHTOM land nipuxoautcst b Ha KoHel[ [X B., Korza Kopo-
JIEBCTBO Y’Ke HAXOUJIOCh B yTiazike: py seare Healfdene Norpanhymbra lond
sedelde — «B ToT o1 Xanbbaan pasaeanst Hoprymopuio» (A876)

- Miercna lond / Myrcna land / Mercna land / Myrcland — «Mepcusi».
KoposteBcTBo Mepcust Takske 61710 00pa3oBaHO paHo — B 527 T., OTHAKO ATOT
TONOHUM ¢ KoMIoHeHTOM lond / land BriepBbie ucHob3yeTcst B XPOHUKE
B anHaJte 3a 878 1.: on heerfeste sefor se here on Myrcna land — «ocenbio mipu-
o Boticko B Mepcuro» (B878).

- Scotland — «1llotnanausi>. BriepBble JaHHDBIA TOMOHUM IOSIBJISIETCSI
B anHase 3a 934 r.. Her for £pelstan cyninz on Scotland — «B tor ron mo-
eyt koposib Arenpctan Ha otmanauio» (E934) — nipu Tom, uyto ncxomtoe
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Ha3BaHue HapoaHOCTH hurypupyer eie B annasue 3a 430 1. Bcero mo 1075 1.
CJIOKHBIN TOTIOHUM Scotland ynotpebiisieTcst Ha cTpanuiiax XpoHuku 11 pas.
- Iraland / Yrland / Yraland / Irland / Hirland — «pnanayst». Jiis mepBoro
(891 r.) HaspiBarust Vpiatanuu B JIETOITUCH UCIIOJIBb3yeTCst TorionnM Hibernia,
3aMMCTBOBaHHBIN U3 JIaThiHU. CIIOKHBINA TOTIOHUM ¢ KOMITOHEHTOM land mosiB-
JIIeTcsT IPUMEPHO B 9TO ke BpeMst: Foran pa ponan to Deomodum, & pa ut to
Irlande — «otnpaBuiiich ortysa B /lummert, a 3atem 8 Mpnanmuio» (A914).

- Peaclond — «Iluk-puctpukr ([lep6ummp)s>. Hassanue, ozHavaroniee
OYKBaJIbHO «BO3BBIIIIEHHAS] MECTHOCTb», BCTPEYAETCS TOJIBKO OJ[MH Pa3 B CBsI-
3W ¢ JiesITeJIbHOCTBIO KopoJist Dayapaa Crapiiero: for pa ponan on Peaclond
to Badecanwiellon, & het sewyrcan ane burs peer on neaweste — «0TTyIa OH
HarnpaBuJicst B beiikBes B IIMK-AMCTPHUKT U MPUKa3asl MOCTPOUTH TaM Kpe-
MOCTh Kak MOKHO Osmzke» (A920).

- Cumbra land / Cumerland? / Cumberland — «Kambpusi». 10T TOIO-
HUM B HECKOJIbKUX opdorpaduieckux BapraHTaX MOSIBJISIETCS B XPOHUKE
B cepennne X B.: Her Eadmund cyninsz oferhersode eal Cumbra land — «B tot
ro/1 KopoJsib DamyH 1 o6bexan Beo Kambpuo» (A945).

- Eastsexna land / Eastsexena land / Eastseaxena land — «9ccexc, Boc-
TOYHO-CAaKCOHCKOE KOPOJIEBCTBO». JCCEKC KaK OHO U3 KopoJieBcTB lenrtap-
XMW U3BeCTeH ¢ 527 T., a JIETONNCDH BIIEPBbIE YIIOMUHAET TOMOHUM € KOMIIO-
HeHToM land B konite IX B.: seo fyrd hy zercecean ne mihte, 00 deet hi comon
on Eastseaxena land — «xoposieBckast paTh X HACTUYb He MOTJIA, TIOKa OHU
He npuiin B Iccekces» (D8ID).

- Westmorinza land — <YactmopieH[». DTO Ha3BaHKe KCTOPUYECKOI 00-
JIACTH Ha ceBepo-3amajie AHTTMY OIUH pa3 (PUTypupyeT B aHHAJIAX CEPETUHBI
X B.: Her dored, Sunneres sunu, forhersode Westmorinza land — «B ToT TO/1
Topen cora [yaHepa pazopua Yactmopraeray» (D966).

2. Ctpanbl 1 HCTOpHYECKHE 00JaCTH KOHTHHEHTaIbHOH EBponsI

- Sexland — «Caxconust». On dam ylcan zeare ferde Ealdred bisceop sud
ofer sce into Sexlande — «B ToT ke roj OTIPABUIICS EMUCKOT JIPE K 10Ty
yepe3 Mmope B Cakconuto» (C1054). Bcero aToT TOMOHUM yIOMUHAETCS de-
ThIPE pa3a, IpUYeM TP YIOMUHaHUS oTHOCcATCS yoke Kk X1 B.

- Fronclond / Francland / Franzland — «mnepus ¢pankos, 3anaji-
HO-paHKcKoe KopoJieBcTBo, Dpantus». [lepBoe ynommHanue umrepuu
Kapo/imHros, npejcraBieHHOe TOIIOHUMOM ¢ KoMIIoHeHToM land / lond, 06-
Hapy’KuBaeTcs B aHHaJse 3a 836 T., B Iepro1, KOr/ia 9T0 rocy/1IapcTBO HAXO/IH-
JIOCh Ha TTNKE CBOETO MOTYIIECTBA, @ €r0 TEPPUTOPUS JTOCTHUTIA MAKCUMYMa:
hyne heefde cer Offa Mircna cing & Brihtric Wessexena cinz aflymed.iii. sear of
Anszelcynnes lande on Francland cr he cinz were — <upexie Odda, Koposib
Mepcun, n beopTpuk, KopoJib Yaccekcea, ero u3rnain u3 AHIINN K (PpaHKam
3a TPM T0/1a 10 TOTO, Kak OH cTas Koposems (C836).

- Lonzbeardna lond / Lanzbeardna land — «JlomGapaus». [lanHoe Ha-
3BaHU€e UCTOPUYECKOI TPOBUHITNY ceBepHOl M Tanuu nosiBiisieTcst B XpOoHU-
Ke ABax/bl, HaripuMmep: Ropulf pa fenz to peem middelrice, & Oda to pem
westdeele, & Beornzar & Wipa to Lonzbeardna londe — «Pynonbd Torma
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CTaJl IPaBUTH B cpejiHeM KopoJieBcTBe, 11 (Ilapuskckuit) B 3amajiHON YacTH,
a Bepenrap u I'Buzo B Jlomoapauns» (A887).

- Zrecland — «Ipenusi». EquncTBeHHOE yroMuHaHue [peruy mpuxo-
murest na 982 r.: for Odda Romana casere to 3reclande — «momen Ortron
nmreparop Pumckuii B Iperuio» (C982). [Ipu aToM XpoHUKa HETOUHA, TaK
kak B feticrButesbHoct OtToH 11 Phikuii B 3TO BpeMst Besl BOWHY ¢ capa-
rmaamu B Kamabpun. [Tockosbky aTa 061acTh AIIEHHIHCKOTO TIOJIYOCTPOBA,
KaK ¥ J[PyTUe POBUHIINH 10;KHO VTasmin, O KOJIOHU3UPOBAHBI IPEKAMMU
U JIOJITO TIPUHA/IIeKaa BrusaHTum, XpOHUKePbl Ha3bIBAIOT NX «Iperueiis.

- Unzerland — «Benrpusi». JlaHHBIN TOIIOHUM TaK/Ke UCIIOJIb3YETCsI OJIMH
pa3 M TOJIbKO B TekcTe Bycrepckoil xpouukn: Pisne wpeling Cnut cynsz heefde
Jforsend on Unzerland — «Itoro npunna (IaMmynaa ItesnHra) Koposab Kay
Bbics1as B Benrpuio» (D1057).

- Fleminza land — «@nauapusi>. IT0 Ha3BaHUE ABaXKAbI (PUTYPUPYET
B Bycrepckoii xpoHuke, mpudyeM 06a yIIOMUHAHKSI OTHOCSITCS YK€ K IEPUOLY
1ocJjie HOPMaH/ICKOTo 3aBoeBanust, Hatipumep: Eadszar cild com of Fleminza
lande into Scotlande — «3dnrap peberok (darap Iteannr) npuodsLT 3 DaaH-
apuu B [lornanauio» (D1075).

- Wealland — «<Hopmanausa». DTOT TOIIOHUM IIPEICTaBseT coboil 0co-
Obrit caydail. Ero OCHOBOH CJIyKWT IL-TepM. CyliecTBUTeabHOEe *walhaz —
«4aysKeseMell, KeJibT». B ap.-bpank. s3bike *walha(land) o3navano «uyxas,
KEJIBTCKAst, pUMCKast 3eMJIs» (Cp. IP.-B.-H.: walh — «KeJibT, pUMJISTHUH, TaJLI» ),
T.€. [anmus. B np.-aHTJI. 3bIKE TOTIOHUM IPETEPIIES OHOMACTU3AIINIO U TIPH-
Hs11 hopmy wealh+land > wealland, ynoTpebssiBITyIOCS MIMPOKOM 3HAYEHIH
«3arpanuiia» u y3kom — «Hopmanmausy, mockoabky k cepeaune XI B. KOH-
TaKThl UMEHHO ¢ 9TO# yacThio MpanHimu mprobpesn pemniariiee 3HAYEHNTE
nis [lpesueit Auriuu. TotoruMm yriorpebisiercst B XpoHUKe ouH pas: On Jis
ilcan zeare com Eadward £delredes sunu cinzes hider to lande of Weallande —
«B ToT sKe Tox mpuOBLT DABAP/, CHIH KOPOJsST ITEJNbPe/a, Clofia B CTPaHy
n3 Hopmanguu» (E1040). [Tocie HOpMaHACKOTO 3aBOEBAHUS 3Ta JIEKCEMa
Obla MIOJTHOCTBIO BHITECHEHA 3aMMCTBOBAaHHBIM TomOHUMOM Normandis.

- Normandize peet land — «Hopmanaus». Hecmorpst Ha 10, uto Hopman-
Vst — OJTHO M3 HanboJiee 4acTo YIIOMIUHAEMBIX JIETOHMCHIO TeOrparuuecKux
umen (83 pasa B Bycrepckoil XpoHuKe), ¢ KOMIIOHEHTOM [and oHO coueTta-
ercst TosibKO onHaxabl: Normandize peet land wes his zsecynde — «3emus
Hopmanaus 6bi1a ero poautoii> (E1086).

- Heeredaland — «Xoppanani». Yiorpebienue HazBaHUSA UCTOPUYECKOI
obusactu foro-3anaaHoii Hopserun B anuase konia VIII B. pukcupyer Hauasio
HOPMaHHCKOW 9KCITAaHCUW: comon cerest.iii. scypu Noromanna of Heeredalande —
<TIPUTIBLIA TPU MIEPBBIX KOPabJist HOpMaHHOB U3 Xopaananuas (D987).

3. HasBaHust oCTPOBOB U TOPOIOB

- Wihte ealond / Wiht ealand / Wihtland — «octpoB Yaiit». Toronum
YIIOMWHAETCs BIIEPBBIE ellle B aHHaIax Havasa VI B. B CBSI3U ¢ 3aBoeBaHMEM
octposa otamu: Her Cerdic & Cynric senaman Wihte ealand & ofslozan fea
men on Withzarabyriz — «B tot ron Cenpuk n KroHpruK 3aXBaTH/I OCTPOB
Vaiit u mo6uu MHoro Jiioeit B Kapuc6pykes» (B530).
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- Zpelhunizlond — «octpos dreabxyn (Ethelhun-island)». Berpeuaercs
B anHajie 3a 675 1. Xponuku Ilerepbopo B 1epedHe 3eMelib, MOKaJI0OBAHHBIX
koposieM Mepcun dtenbpenom MoHacTeIpio Cstoro ITerpa B 680 1. O kakoit
MMEHHO TEPPUTOPUH UJIeT Peub, TOUYHO He ycTaHossieHo [ Henry, 1823, p. 406].

- Tenetland — «octpos Tener (Kent)». B Hacrosiiee BpeMst 0OOJIbIiie
He sBJsieTcss ocTpoBoM. B Xponmke ynomuHaercs B cepeawHe X B.. Her
on pissum zeare Eadzar cyninz het oferhersian eall Tenetland — «B tot cambrii
TOJI KOPOJib JJIrap mpuKasay pa3oputh Bech Tenet» (D969).

- Portland — <«octpos ITopriens (Jopcer)». YioMmuHaeTcs B aHHAJIE ce-
penunbl X1 B.: 3ewendon heom pa westweard 00 pet hi comon to Portlande —
< IBUHYJIMCH OHY TOT/Ia Ha 3aria/l, moka He jgoiiu o Ilopraenaas» (E1052).

- Cruland — «Kpoiinenn / Kpoynenny. EquHcrBeHHOe HazBaHKe Topojia
¢ komrioHeHTOM land B8 Xpouuke. TOIOHUM OTHOCHUTCSI K JPEBHEMY T'OPOJLY
Kpoitnens B JInnkosnbHImpe: pet weeter reonned to Crulande, & fra Crulande
to Must — «ata peka teuet B Kpoiinens, a u3 Kpoisenga B Macts» (E963).

EnuHcTBeHHOE HasBaHUE OCTPOBA ¢ KOMIIOHEHTOM land, oTHOcsiee-
csI K TEPPUTOPHU 32 TipesesaMu bputanckux octpoBoB, — octpos [laTmoc.
ITo MMs OAMH pa3 BeTpedaercss B Xpouuke: Her lohannes se zodspellere
on Pathmo pem ealande awrat pa boc Apocalpsis — «B ot rog Noann Boro-
cios Ha IlatMoce octpoBe Hanican kuury OtkpoBenusi» (A85).

B sakstouerue orMeTuM cieytoiiee: 1) kommonent land / lond sisnsincst
MPOIYKTUBHBIM CPEJACTBOM 00pa30BaHMs TOMOHUMOB; B AHIJIOCAKCOHCKOI
XpOHUKe BbIsBIEeHO 19 HapuiareabHbIX u 29 OHOMACTUYECKUX TOMOHUMOB
C UCCJeIyeMbIM KOMITOHEHTOM; 2) Uil PACCMOTPEHHBIX OHOMACTUYECKUX
eIMHUI] XapaKTePHO MPOUCXOKIEHNE OT STHOHUMOB; 3) HapuIlaTeJIbHbIe TO-
MOHWMBI HOCSIT TEPMUHOJIOTUYECKUI XapaKTep U MO/PA3IESIOTCS Ha Tep-
MUHBI (DU3MUECKON U MOJUTHYECKON reorpaduu, a Takke sKOHOMHYECKHE
¥ BOEHHbIE TEPMUHBI; 4) OHOMACTHYECKIE EAMHUIBI MPEACTABISIOT COO0M
XOPOHUMBI, TIPEMMYIIECTBEHHO Ha3bIBAOIINME CTPaHbl U obsactu JIpeBHeil
bpurtanun u konTuHeHTaIBHON EBpOIIHI, @ TakKe ocTpoBa.
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Sergey V. Mukhin (Moscow, Russian Federation)

Component land / lond in Old English Toponymy

The article is focused on the study of the linguistic unit land / lond as
functioning in the toponymic system of Old English. The contextual examples
of land-toponyms are drawn from the Anglo-Saxon Chronicle. There is an
attempt to reveal the role of the component land / lond in forming Old
English appelative and onomastic toponyms. The texts of the five versions
of the Chronicle have been processed in order to pick out all the derived and
compound toponyms with the land component and group them according to
the semantic and geographic criteria. The component land / lond proves to
be an effective tool of forming toponyms. The appelative toponyms tend to
be terminological and fall into the groups of geographic, political, economic
and military terms, whereas onomastic lexemes are mainly used to name
the medieval kingdoms, regions of Britain and continental Europe and islands.

Key words: component land / lond, Old English, toponymy, Anglo-Saxon
Chronicle, word-building.
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